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Nuevo Tipo De Aspirador Ciclónico
Aspirador de Novo Tipo Ciclone 

MANUAL DE USUARIO
MANUAL DO USUÁRIO

Esta información contiene importantes instrucciones para el mantenimiento y uso seguro  de la aspiradora.

Por favor lea atentamente toda la información de las páginas 6 - 9. Por favor, mantenga

este manual en un lugar de fácil acceso y remítase a este  en cualquier momento.

Estas informações contêm as instruções importantes para uso e manutenção segura do aspirador.

Especialmente, leia por favor todas as informações na página 10-13 para a sua segurança.

Mantenha o manual de instruções no lugar facilmente alcançável e tome-o como referência em qualquer

momento.
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seguintes componentes

Manguera
Cabo de mangueira

Tubo flexible
Trinco de salto

Tubo telescópico
Telescopic pipe

(Depende do modelo) (Depending on model)

(Depende do modelo) (Depending on model)



1 2 3

4 5 6

7 8 9
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Botón
Fundo

Punto de unión
Ponto de conexão

Enchufe
Ficha

Alfombra
Tapete

Pedal
Pedal

Piso
Chão

Agujero de succión para
protección del aparato

Furo de aspiração para
protecção do aparelho

Limpiar todas las boquillas 
Limpeza do bocal para chão de todo tipoAlfombra

Tapete

Pedal
Pedal

Piso
Chão

Control de potencia de control
Botão de controlo

MAX

OFF/MIN
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13 14 15

Presione
Pressionar

Regulador del aire
Regulador de ar

Limpieza de boquilla con turbo

Limpar o bocal de turbina

Abierto
Abrir

Fondo
Fundo



18
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Tirador del depósito
Cabo de caixote

Filtro de Aire
Filtro de ar

       Filtro 
protege motor

Filtro de segurança 
de motor
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Acoplar el tubo flexible de aspiración
Introduzca la extremidad del cabezal del
tubo flexible (1,2) en la apertura de
aspiración.

Montaje de los tubos (según modelos)
Metal tubo(4,5)
- Ensamble los dos tubos haciéndolos girar

ligeramente.
Tubo telescópico(6)
- Empuje el resorte(7) hacia adelante.
- Saque el tubo hasta la longitud requerida.
- Suelte el resorte para encajarlo.

Manera de trabajar con las boquillas
(Según modelos)
Encaje la de aspiración
en la extremidad del tubo.

La boca de aspiración de 2 posiciones (8)
se encuentra equipada con un pedal (9) bas-
culante que le permite adaptarla al tipo de
suelo a limpiar:

Posición suelos lisos (baldosas, parquets,...):
Haga descender el cepillo apretando el pedal.

Boquilla para juntas(10)
Para aspiraciones en juntas, esquinas y
ranuras.

Boquilla para tapicería(11)
Para aspirar tapiceía, colchones, etc. Los
recogedores de hilachas le ayudan a recoger
hilos y pelusa.

Utilización

Pincel para muebles(12)
Para la aspiración de marcos de cuadros,
perfiles de muebles, libros y otros objetos.
(opción)

Si desea quitar la manguera
flexible de la aspiradora, presione el
botón (3) en la cabeza y luego tire hacia
arriba.

Posición para la alfombra o tapete: puede 
presionar el pedal para levantar el cepillo.

Conexión del cable y puesta en
funcionamiento
Extraiga del aparato la longitud de cable
deseada y conéctelo.

Regulación de la potencia de
aspiración

La capacidad de succión aumenta
rápidamente hasta el máximo(15).
A medida que se corra el cursor hacia la
derecha, la potencia aumenta. El asa(16) se
encuentra equipada con un regulador
manual(17)

(24)

de flujo de aire que permite
reducir momentáneamente la potencia de
aspiración. (según modelos)

Para guardarlo

Use el broche de almacenaje como se
muestra, cuando se guarde la aspiradora .

Pulse el botón (13) para encender la aspiradora.
Si desea detener, pulse el botón (13) de nuevo.

Después de apagar y desenchufar la máquina,
usted puede pulsar el botón (14) para devolver
el cable de forma automática.

Vaciar el tanque de polvo

Cuando el polvo en el depósito (19) ha
alcanzado el nivel máximo.
Cuando una gran cantidad de polvo ha
bloqueado la cubierta interior (20).
Cuando seguridad del motor (22)

demasiado polvo.
Lavar el depósito de polvo (27) con agua limpia.

Si la fuerza de succión es débil después
que el depósito de polvo se vacía, por
favor limpie el filtro de seguridad del motor.
De lo contrario el producto puede resultar
dañado.

Si la aspiradora tiene la máxima potencia y la
boquilla no succiona, usted debe apagar el
aparato, desenchufarlo y retirar la manguera.
Saque el depósito de polvo (24) y el filtro de
seguridad del motor (22) de la máquina, luego
vacíe el depósito de polvo (26) y lave el filtro
de seguridad del motor (22).

el filtro de

Secar completamente en la sombra, para que 
la humedad se elimine totalmente.

tiene

boquilla más grande

- 14 -
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¿Qué hacer cuando el poder
de succión se reduce?
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Cerrar el depósito de polvo

Fije el depósito de polvo

Aumentar el depósito de polvo (24)

Abra el depósito de polvo (25)

é v , í
áv

, f ,
(18) ,

T (21) ,

f (30)
,

f (31),

R v á m

¿Qué hacer si su
aspiradora no funciona?

Limpiar el filtro de seguridad del motor

! No use la aspiradora sin el filtro de
seguridad del motor.
De lo contrario el producto puede
resultar dañado, y el rendimiento puede
ser pobre.

-

(28)
(29)

Boquilla mini turbina (opcional) (33)

     otros lugares difíciles de alcanzar.

    cabello, hilos y pelusa enredada en el  área 
    del cepillo. De lo contrario podría dañarse la 

Boquilla con turbo (depende del modelo)
(34)

     bocal para separar a tampa de ar.

     para fenda  para limpar a escova e o 
     ventilador.

Limpieza del filtro de escape (32) ~

（ ）
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Se quiser remover a mangueira flexível 
do aspirador, pressione o botão (3) na 
cabeça e puxe-o para cima.

8

10

12

9

Posição para o tapete ou carpete: pode
empurrar o pedal para levantar a escova.

(15)

(16)

(17)

(18)

Depois de desligar e desconectar o 
aparelho, você pode apertar o botão (14)
para devolver o cabo automaticamente.

Pressione o botão (13) para ligar o aspirador. 
Se quiser parar, aperte o botão (13)
novamente.

19

21

22
20

(25)

lave

Se o aspirador tiver a potência no máximo e 
não aspirar, deve desligar o aparelho, 
retirá-lo da ficha e remover o tubo. Retire o 
depósito de pó (24)

Limpe o pó (23) com água limpa. Enxague 
num local sombrio para que a humidade 
seja totalmente removida.

Após desligar o aparelho e retirá-lo da ficha, 
fique a pressionar o botão e a segurar na 
pega do tanque, retirando-o em seguida.

Ajuste do reservatório de pó Seguindo a direcção 
da seta (26), feche o reservatório e coloque-o no 
aspirador.

Se a força de sucção for fraca depois do
depósito ser esvaziado, limpe o filtro de
segurança do motor.
Caso contrário, o produto pode estar 
danificado.

Presssione

- 16 -



Não utilize o aspirador sem o filtro de
segurança do motor.
Caso contrário, o produto pode ser
danificado, eo desempenho pode ser
ruim.

Verifique se o pó no tanque atingiu o nível 
máximo. Esvazie o depósito de poeiras, 
quando necessário.

Verifique se o filtro de segurança do motor 
(20) está empoeirado, e ele deve ser limpo 
quando necessário.

O filtro de segurança do motor está dentro 
da máquina, por cima do reservatório de pó. 
Cada vez que limpar este filtro deve retirá-lo 
(27), lavá-lo em água limpa (28) e secá-lo 
num lugar escuro para que toda a humidade 
seja removida. Depois disso, volte a 
colocá-lo no aspirador

se reduzir?

Verifique se a tampa interna (22) está 
bloqueda, e limpe-a se necessário.
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Cómo deshacerse de aparatos eléctricos y electrónicos viejos
1. Si  un producto aparece el s ímbolo de un contenedor de basura tachado, significa que éste se

acoge a la Directiva 2002/96/CE.
2. Todos los aparatos el éctricos o electr ónicos se deben desechar de forma distinta del servicio

municipal de recogida de basura, a trav és de puntos de recogida desig nados por el gobierno o
las autoridades locales.

3. La correcta recogida y tratamiento de los dispositivos inser vibles contribuye a evitar riesgos
potenciales para el medio ambiente y la salud pública.

4. Para obtener más informaci ón sobre cómo deshacerse de sus aparatos el éctricos y electr
ónicos viejos, póngase en contacto con su ayuntam iento, el servicio de recogida de basuras o
el establecimiento donde adquiri ó el producto.

Eliminação do seu antigo aparelho
1. Quando este s ímbolo de lat ão cruzado estiver afixado a um produto, significa que o produto é

abrangido pela Directiva Europeia 2002/96EC.
2. Todos os produtos el éctricos e electr ónicos devem ser eliminados separadamente do lixo

doméstico atrav és de pontos de recolha designados, facilitados pelo governo ou autoridades
locais.

3. A elimina ção correcta do seu aparelho antigo ajuda a evitar potenciais con sequências
negativas para o ambiente e para a sa úde humana.

4. Para obter informa çõs mais detalhadas acerca da elimina ção do seu aparelho antigo, contacte
as autoridades locais, um servi çode elimina ção de res íduos ou a loja onde comprou o
produto.
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